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See the notice on TED website

408722-2026 - Hange
Poola – Mootorsõidukid – Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO – 
mobilne urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
OJ S 113/2026 15/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Związek Gmin Karkonoskich
E-posti aadress: biuro@karkonosze.eu
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO – mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do obsługi PSZOK- a w ramach 
zadania pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a ". Zamówienie zostało podzielone na trzy części. 
Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych:  Część I Wózki widłowe elektryczne  
Część II Urządzenia mobilne: rozdrabniacz mobilny oraz mobilny przesiewacz bębnowy  
Część III Zamiatarka. Część II, w celu sprawnej realizacji zamówienia, serwisu gwarancyjnego 
i pogwarancyjnego, obsługi urządzeń i ich konserwacji w okresie eksploatacji, obejmuje 
dostawę dwóch urządzeń od jednego producenta..
Menetluse tunnus: 1d8bfbe9-acb8-41cd-aa7d-4a959fad37e1
Sisemine tunnus: IP.271.83.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 42415110 Kahveltõstukid, 43411000 Sorteerimis- ja sõelumismasinad, 
42996100 Purustid, 34921100 Teepuhastajad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: dostawa do miejsca przeznaczenia: Karkonoskie Centrum Gospodarki Odpadami w 
Ścięgnach ul. Ekologiczna 2.
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na 
podstawie art. 132 p.z.p. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 P.z.p. tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
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następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Podmiotowe środki dowodowe, składane na wezwanie Zamawiającego 
opisane zostały w Specyfikacji Warunków Zamówienia i załącznikach do niej. Wykonawca jest 
zobowiązany złożyć w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym:1. Formularz Oferty, sporządzony na podstawie wzoru stanowiącego Załącznik 
nr 1 do SWZ wraz z Załącznikiem do formularza oferty dla Części… 2.Oświadczenie 
Wykonawcy o braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia składane w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). 3.W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, dokument ustanawiający Pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 4.Stosowne 
zobowiązanie podmiotu, na którego zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej polegać będzie Wykonawca, do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia (jeżeli dotyczy) – zgodnie z 
Załącznikiem nr 5 do SWZ 5.W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia oświadczenie, z którego wynika, jaki zakres przedmiotu zamówienia 
wykonają poszczególni Wykonawcy na podstawie wzoru stanowiącego Załącznik nr 6 do 
SWZ. 6.Stosowne Pełnomocnictwo(a) – w przypadku, gdy upoważnienie do podpisania oferty 
nie wynika wprost z dokumentu stwierdzającego status prawny. 7.Oświadczenie dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Załącznik nr 7 / Załącznik nr 7a do SWZ 
odpowiednio); Zamawiający dla żadnej z Części nie wymaga wniesienia wadium. 
Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 
Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
umowy.Wysokość zabezpieczenia należytego wykonania umowy: Zamawiający ustala 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy zawartej w wyniku postępowania o udzielenie 
niniejszego zamówienia, wysokości 5% ceny całkowitej podanej w ofercie. Wybrany 
Wykonawca zobowiązany jest wnieść 100% zabezpieczenia należytego wykonania umowy, 
najpóźniej w dniu zawarcia umowy, przed jej podpisaniem.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: art. 108 ust. 1 P.z.p.; art. 
109 ust. 1 pkt 4 P.z.p.; art. 109 ust. 1 pkt 7 P.z.p; art. 7 ust. 1"ustawy o przeciwdziałaniu”; art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) 2022/576z dnia 8 kwietnia 2022r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014; więcej w dokumentach zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Pealkiri: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do obsługi PSZOK - a w ramach 
zadania pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a ". Część I obejmuje dostawę dwóch wózków widłowych 
elektrycznych o parametrach szczegółowo opisanych w Opisie Przedmiotu Zamówienia i w 
SWZ ( Załącznik do oferty dla Części I)
Sisemine tunnus: IP.271.83.2026 Część I Wózki widłowe elektryczne

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 42415110 Kahveltõstukid
Kogus: 2 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Lisateave: dostawa do miejsca przeznaczenia: Karkonoskie Centrum Gospodarki Odpadami w 
Ścięgnach, ul Ekologiczna 2, Ścięgny

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 13/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 21/12/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Ühtekuuluvusfond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FENX0104
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie jest realizowane i dofinansowane w ramach 
Umowy o dofinansowanie nr FENX.01.04-IW.01-0029/23 Projektu „Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych na terenie KCGO” w ramach działania FENX.01.04 Gospodarka 
odpadami oraz gospodarka o obiegu zamkniętym programu Fundusze Europejskie na 
Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Wykonawca ubiegający się o zamówienie publiczne musi spełniać niżej 
wymienione warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w 
obrocie gospodarczym: nie dotyczy 2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: nie dotyczy 3) 
zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną dostawę dla danej części, 
odpowiadającą swoją wartością i rodzajem dostawom stanowiącym przedmiot zamówienia, 
przy czym za dostawy odpowiadające wartością Zamawiający rozumie: - dla Części I - Wózki 
widłowe – dostawę wózka widłowego elektrycznego o wartości nie mniejszej niż 150 000 zł 
netto Ze względu na układ w panelu Szacowany okres obowiązywania (GR-Lot-
PlannedDuration) Zamawiający informuje, że: 1. Wykonawca wykona Zamówienie: do 22 
tygodni od dnia podpisania umowy



408722-2026 Page 4/12

5.1.9.
 
Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenia
Kirjeldus: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-
283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-
55d5fc8a0f7e
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6.Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Związek Gmin Karkonoskich
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Związek Gmin Karkonoskich
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Związek Gmin Karkonoskich

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do obsługi PSZOK- a w ramach 
zadania pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a ". Część II obejmuje dostawę rozdrabniacza mobilnego 
oraz mobilnego przesiewacza bębnowego o parametrach szczegółowo opisanych w Opisie 
Przedmiotu Zamówienia i w SWZ ( Załącznik do formularza oferty dla Części II)
Sisemine tunnus: IP.271.83.2026 Część II Mobilne urządzenia

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 43411000 Sorteerimis- ja sõelumismasinad, 42996100 Purustid
Kogus: 2 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Lisateave: dostawa do miejsca przeznaczenia Karkonoskie Centrum Gospodarki Odpadami w 
Ścięgnach, ul Ekologiczna 2, Ścięgny

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 13/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 14/09/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Ühtekuuluvusfond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FENX0104
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie jest realizowane i dofinansowane w ramach 
Umowy o dofinansowanie nr FENX.01.04-IW.01-0029/23 Projektu „Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych na terenie KCGO” w ramach działania FENX.01.04 Gospodarka 
odpadami oraz gospodarka o obiegu zamkniętym programu Fundusze Europejskie na 
Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Wykonawca ubiegający się o zamówienie publiczne musi spełniać niżej 
wymienione warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w 
obrocie gospodarczym: nie dotyczy 2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: nie dotyczy 3) 
zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną dostawę dla danej części, 
odpowiadającą swoją wartością i rodzajem dostawom stanowiącym przedmiot zamówienia, 
przy czym za dostawy odpowiadające wartością Zamawiający rozumie: - dla Części II – 
Urządzenia mobilne – dostawę rozdrabniacza mobilnego o wartości nie mniejszej niż 1 000 
000 zł netto, dostawę mobilnego przesiewacza bębnowego o wartości nie mniejszej niż 650 
000 zł netto Ze względu na układ w panelu Szacowany okres obowiązywania (GR-Lot-
PlannedDuration) Zamawiający informuje, że: 1. Wykonawca wykona Zamówienie: do 8 
tygodni od dnia podpisania umowy

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
Kirjeldus: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-
283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-
55d5fc8a0f7e
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6.Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
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o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Związek Gmin Karkonoskich
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Związek Gmin Karkonoskich
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Związek Gmin Karkonoskich

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do obsługi PSZOK - a w ramach 
zadania pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a ". Część III obejmuje dostawę zamiatarki o parametrach 
szczegółowo opisanych w Opisie Przedmiotu Zamówienia i w SWZ ( Załącznik do oferty dla 
Części III)
Sisemine tunnus: IP.271.83.2026 Część III Zamiatarka

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34100000 Mootorsõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34921100 Teepuhastajad
Kogus: 1

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Lisateave: dostawa do miejsca przeznaczenia Karkonoskie Centrum Gospodarki Odpadami w 
Ścięgnach, ul Ekologiczna 2, Ścięgny

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 13/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 14/09/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Ühtekuuluvusfond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: FENX0104
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ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie jest realizowane i dofinansowane w ramach 
Umowy o dofinansowanie nr FENX.01.04-IW.01-0029/23 Projektu „Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych na terenie KCGO” w ramach działania FENX.01.04 Gospodarka 
odpadami oraz gospodarka o obiegu zamkniętym programu Fundusze Europejskie na 
Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Wykonawca ubiegający się o zamówienie publiczne musi spełniać niżej 
wymienione warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w 
obrocie gospodarczym: nie dotyczy 2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: nie dotyczy 3) 
zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną dostawę dla danej części, 
odpowiadającą swoją wartością i rodzajem dostawom stanowiącym przedmiot zamówienia, 
przy czym za dostawy odpowiadające wartością Zamawiający rozumie: - dla Części III - 
Zamiatarka – dostawę zamiatarki o wartości nie mniejszej niż 45 000 zł netto Ze względu na 
układ w panelu Szacowany okres obowiązywania (GR-Lot-PlannedDuration) Zamawiający 
informuje, że: 1. Wykonawca wykona Zamówienie: do 8 tygodni od dnia podpisania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
Kirjeldus: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-
283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-
55d5fc8a0f7e
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6.Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Związek Gmin Karkonoskich
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Związek Gmin 
Karkonoskich

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Związek Gmin Karkonoskich
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Związek Gmin Karkonoskich

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Związek Gmin Karkonoskich
Registreerimisnumber: 6111003163
Postiaadress: ul. Robotnicza 6
Linn: Mysłakowice
Sihtnumber: 58-533
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Zamówienia
E-posti aadress: biuro@karkonosze.eu
Telefon: 757182415
Internetiaadress: https://zgk.karkonosze.eu
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.ezamowienia.gov.pl
Hankija profiil: https://karkonosze.bip.net.pl/kategorie/68-zgk?lang=PL
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych
/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:biuro@karkonosze.eu
https://zgk.karkonosze.eu
http://www.ezamowienia.gov.pl
https://karkonosze.bip.net.pl/kategorie/68-zgk?lang=PL
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
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Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
353974-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana związana jest w związku z doprecyzowaniem i zmianami parametrów w CZĘŚĆ II 
URZĄDZENIA MOBILNE: MOBILNY PRZESIEWACZ BĘBNOWY w następujących pozycjach: 
• Bęben sitowy – wymiary Długość min. 5 500 mm; średnica min. 2 000 mm • Kształt oczek 
Kwadratowe o średnicy 20 mm

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4fa32f51-6833-489f-b1c6-6342a4b72748  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 12/06/2026 11:51:47 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 408722-2026
ELT S väljaande number: 113/2026
Avaldamise kuupäev: 15/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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